IHHOBAL|IIHA MEAATOTIKA

MY/NIETUMOAANBHUN NMIAXIA A0 POBOTU 3 ABTEHTUYHUMU
PECYPCAMW HA 3AHATTI 3 IHO3EMHOI MOBU

MULTIMODAL APPROACH TO AUTHENTIC TEXTS USE
IN FOREIGN LANGUAGE CLASS

YK 81-13:81'243:378.147
DOl https://doi.org/10.32843/2663-6085-
2020-20-2-11

KpekoTteHb O.B.,

cTapLuuii BuKnagay kadgpeapu
iHO3EMHMX MOB

CyMCbKOro HaujioOHa/TIbHOrO arpapHoro
yHiBEpCUTETY

Baipak /.1.,

cTapwuii Buknagay kacgeapun
IHO3eMHUX MOB

CyMCbKOro HaLioHa/IbHOro arpapHoro
yHiBEpCUTETY

MocTtaHoBKa Npo6siemMun y 3araJibHOMY BUTNALI.
Ha cyyacHoMy eTani po3BUTKY HayKOBUX OOC/IIKEHb
CMOCTepIraeTbCa TEHAEHLS A0 iHTerpauii KN4yoBux
acrnekTiB Pi3HUX OUCLMNIIH 0719 OOCATHEHHSA NEBHOI
HayKOBOI MeTW. Y HallOMy AOC/iMKEHHI, Hanpuknag,
ue NiHreicTuKa, doinocodisi, AMaakTuka, KynsTypono-
rin. Fnobanizauis 3advinae He nmLle OCHOBHI NpoLecu
CYCMINIbHOTO XWUTTS, ane i «BN/MBAE Ha PO3BUTOK
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Y cmammi posansioaembsCsi My/lbmMUMOOasib-
Hul nioxi0 0 BUKOPUCMAaHHS asMeHMUYHUX
mekcmig y npoyeci BUBYEHHST IHO3eMHOI MOBU
B @aegpapHux yHigepcumemax. [lidkpecs/oemscsi
BaXK/IUBICMb MIOX00Y, OPIEHMOBaHO20 Ha 0BO-
J100iHHS1 MOBOIO 3@ 00MOMO20H0 Pi3HUX MOOYCIB.
CyyacHi aBmeHmuyYHi My/lbmumModasibHi mekK-
cmu  xapakmepusyrombCsl  PiI3BHOMaHImHICmMIo
He/liHeBICMUYHUX  KOMIOHeHmIs. BusHauyeHo
maki MoHSIMMS, SIK  MY/IbMUMOO&/IbHICME |
Modyc, nposBedeHO aHasli3 Haykosol Jsimepa-
mypu 3 yiei npobnemu. MpoaHanizosaHo munu
My/IbMUMOO&/TbHUX 3asdaHb 0/ Opa2aHi3a-
yii ekcriepuMeHmasibHo20 BUBYEHHS. 3HauHa
yBaza npuoifieHa 0cob6aUBOCMSIM  BUKOPUC-
MaHHs1 My/IbmUMo0a/IbHo20 MiOXo0y 8 €BPO-
neticbKux MOBHUX WKO/1axX, (hOpMYBaHHIO KOMY-
HiKamUBHUX HaBUYOK Ha OCHOBI BipmyasibH020
Hag4a/bHo20 cepedosuwja. OCHoBHa yBasa
30cepedeHa Ha posi MiMIKU, r1o2/1s10y, Xecmis,
o3 8 IHWOMOBHOMY Crii/iKyBaHHi. Y cmammi
po32/1s0atomsCsi munu — My/ibMmuMOOa/IbHUX
3aco6i8: Bi3yasibHi ma npocoouyHi ma ix s3a-
emM00isi 3 Bepba/IbHUMU. 3pO06/IEHO BUCHOBOK
PO BaXk/1uBy PO/ MakUX 3acobig Ha 3aHImmi
3 iHO3eMHOI MoBU. OnucaHi ma 00C/lidxeHi mpu
hasu Buk/1ady HOBO20 Mamepiasy, a came: CeH-
cubinizayisi, cmpykmypysaHHsi U asmomamu-
3ayis. [lemasibHO 0Xapakmepu308aHO 3Micm
EKCrepuMeHMasIbHo20  My/IbMUMOO&/IbHO20
HasyaHHs1 0711 malibymHix cpaxisyis y 2anysi
Ci/IbCbK020 20Crodapcmaa.

ABmop HamazaembCsl 8iOrosicmuU Ha MUMaHHs
00C/IIONKEHHSI: YU MoKpawye My/ibmumModasTbHUll
M1iOXI0 MOB/IEHHEBY KOMIIEMEHUIO.
EkcnepumermasibHe  00C/IIOXEeHHs1  Mposoou-
710cb 3i cmydeHmamu CyYMCbKO20 HayioHa/lb-
HO20 a2papHO20 yHIBepcumemy, siki BUBHaoMb
ghpaHyy3bKy MoBY. 3a/IeXHO Bi0 6a308020 PiBHs
thpaHyy3bKoi (A2) 6ysu sidibpaHi dsi epynu o 8
CcmyOeHmIB: eKcriepuMEHMasIbHa | KOHMPO/IbHa.
B excriepumeHmasbHiIt 2pyri 3acmocosysascst
My/IbmuModasibHUL Midxio 0o pobomu 3 aBmeH-
MUYHUM MEKCMOM, a y KOHMPO/IbHIU — mpa-
ouyitiHuti. Mamepian 6ys suknadeHull y mpu
emarnu: CceHcubinizayis, cmpykmypusayis ma
asmomamusayjis Mamepiasy.

KoHmMposib 3aCB0€HHST 3HaHb | BMiHb BI06YBCS
uepe3 muxoeHb. Pe3ysibmamu nokasanu, wWo
MK eKCriepuMeHmMa/IbHoOl0 ma KOHMPO/IbHOKO
epyriolo Gyna cymmesa pi3HUYS: echekmus-
HiCMb My/IbMUMOO&/IbHO20 MidX00y BUSIBU/ACH
04EBUOHOK.

lNodaHo Oesiki nopadu wWodo HesepbasibHOI

rosediHKu s4umMeyisi. OKPeC/IeHo nepcrekmusu
HOBUX O0C/TIOXEHb.

KniouoBi cnoBa: My/ismumodasibHiCmb, MOOYC,
ceHcubinizayis, cmpykmypusayis, My/ibmumo-
Oa/tbHUl MioXio.

This article deals with authentic texts using within
multimodal approach in the process of foreign
language studying in agrarian universities. The
importance of such approach, focused on mas-
tering the language through different modes, is
being emphasized. Modern authentic multimodal
texts are characterized by a variety of non linguis-
tic components. The definitions of such concepts
as multimodality and mode, as well as the analysis
of scientific literature on this problem have been
done. There were analyzed types of multimodal
tasks for organization of experimental studying.
The considerable attention is paid to peculiarities
of the multimodal approach using in European
Language Schools, the formation of communica-
tive skills, based on virtual learning environment.
The main attention is focused on the role of the
facial expressions, the look, the gestures, the
postures in foreign language communication.
The article examines the types of multimodal
means: visual and prosodic and their interaction
with the verbal ones. The conclusion is made
about the important role of such means in the
foreign language class. Three phases of new
material presentation, such as sensibilization,
structuralization and automation are described
and examined. The content of experimental mul-
timodal learning for future agricultural specialists
has been characterized in detail.

The experiment was carried out with the students
of Sumy National Agrarian University who stud-
ied French. The two groups were chosen accord-
ing to their basic level of French (A2). One group
was selected as the experimental one and the
other as the control one. There were 8 students
in each group. The author applied the multimodal
approach to the same authentic text in the experi-
mental group and the traditional approach in the
control group. The experiment included three
stages: sensibilization, structurization and auto-
mation.

Students understanding and speaking skills were
tested in a week after the experiment. It can be
seen from the results that there is a significant dif-
ference between the experimental and the con-
trol groups. The effectiveness of the multimodal
approach was evident.

Some advice specifically refers to the teacher’s
non-verbal behavior. The perspectives of new
studlies were outlined.

Key words: multimodality, mode, sensitization,
structuralization multimodal approach.

MOBO3HaBYOl Hayku, B sikili Ha 3acagax dinocod-
CbKOro nNpuHLUMMNY €4HOCTI CBITY BigbyBa€eTbCA CTa-
HOB/IEHHA HOBOIO IHTErPOBaHOro nigxoady, B pamkax
SKOrO MOBa BWUCTYNa€ SK CkfagHa CUHTETMYHA CUC-
Tema, a i JocnioKeHHA HeMox/ImBe 6e3 0AHOYaCHOTo
3BEPHEHHS A0 CBIAOMOCTI, MOBHOI CUCTEMU, Ky/lb-
TYpu i coLiymy, a oTxe NOBUHHO MPOXOAUTU B LLMPO-
KOMY CUCTEMHOMY KOHTEeKCTi» [1, c. 188]. Toukoto
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NepeTuHy pPi3HMX rasty3ei Hayku, NOB'A3aHNX 3 BUKIa-
[aHHAM IHO3eMHOI MOBW K Apyroi y MaibyTHixX cne-
LianicTiB arpapHOro abo TEXHO/I0MYHOro HanpsiIMKiB,
€ MY/IbTUMOA&/TbHUIA TEKCT ab0 KOMYHIKaTMBHa CUTY-
auis, ki ctanm 06’eKTOM LbOro AocnigpkeHHs. Mpo-
61ema nonsrae B TOMy, L0 MOX/IUBICTb 34iACHEHHS
MY/TETUMOZ&/TbHOT KOMYHiKaL,ii iHO3eMHOI0 MOBOIO He
BigoGpaxeHa y HaBYas/lbHUX Nporpamax suwwis. Oco-
6/1MBOIO, asnie OyXxe BaX/MBOK MICIED BuKnagaya
HesiHrBICTUYHOrO HaBYa/ILHOTO 3aKnaay €: no-nepiue,
HaBYUTK CTYLEHTIB CNiJIKyBaTUCA 3a [OMNOMOroK He
nuwe cnis, ane i iHWKUX HeBepbasbHMX 3acobiB,
AK TO XeCTW, iHTOHaUif, pyxu rosioBu, MiMika TOLLO;
no-apyre, NONErWnNTN CNPURHATTS 6yab-AKOT N1ucem-
HOT IHChopMaLiT IHO3EeMHOK MOBOHO LLISIXOM CXeMatu-
3auji abo cnpoweHHA. FAKWOo paHille CTygeHTa pos-
rnagann ik 06’eKT HaBYaHHs, TOGTO 0COBY, Ska e
cnpuiiMae 3HaHHS, TO B HaLL Yac oro cnig cnpuinmaru
AK Ccy6’eKT HaBYaHHSA, AKMIA Gepe y4yacTb Yy NPOLECI
HabyBaHHS BMiHb Ta HaBUYOK, A0 TOro X TBOpYoO. Lle
BMMarae BifnoBigHOro nigxo4y A0 npoLecy HaB4yaHHS
iHO3eMHiIli MOBIi. B ymoBax HayKOBO-TEXHIYHOr0 Mpo-
rpecy, CTPIMKOIO PO3BUTKY LMKPPOBMX TEXHOSOTNIN,
KOMM'loTepur3aLii BUPOOHUYMX NPOLECIB HEMOX/INBO
3a nepioj HaB4YaHHA OMaHyBaTU 3HAHHAMU, SAKUX
BMCTAYUTb Ha BCE XMTTA A5 yChilWHOI npodecio-
HaNbHOI AisnbHOCTI. OTXe, METOK BUKIagaya iHo-
3eMHOI MOBM Ma€ 6yTV NOLLUYK LWIAXIB )OpMYyBaHHSA
KOMYHIKQTUBHMX HaBUYOK MYNbTUMOLASIBHOIO Cnifl-
KyBaHHS Ta 3ak/I1afeHHs a/ropuTMy CamoBAOCKOHa-
JIEHHS Ta 3BUYKM 10 CAMOCTINHOT pO60TU 3 aBTEHTUY-
HO0 iHdhopMmaLieto NpodoeciiHOi cnpsiMoBaHoCTi. Lle
CTOCYETbCH BCiX chewiasibHOCTel HEMIHIBICTUYHOIO
HanpsiIMKy | BU3HA4Ya€e aKTyaslbHICTb AOCNiAXEHHS.

AHani3 ocTaHHIX pgocnigpkeHb i nyo6nikauii.
AHaniz HaykoBOi fliTepatypu 3acBiguus, WO nNpo-
6n1emMa MynbTUMOAANBHOIO Migxody [0 HaB4YaHHA
€ CK/IafHO0, X0o4a i po3po6SETLCA BXE TpUBa/IWi
yac. 3anoyaTKkyBaBLUM TEOPil0 MOB/IEHHA Ta MOBW,
BiZOMMWI ervnTonor, yunTens i niHreict A. Gardiner
(1879-1963) HaronowlyBaB, O 3arajibHe 3HAYeHHS
CniB nosa cuTyaLi€elo € He3po3ymisiuM. CutyaTnBHe
nigrpyHTa 3aBxauM 3a mMexamu cnosa. BiH npoge-
MOHCTpYBaB Lie Ha TakoMy npuknagi: Mepi Ta IXoH
3ax0TiIM BUIATW Ha NPOrynsHky. [HKOH noameBumscA
y BiKHO Ta ckasaB: «Rain» 3i cneuudiyHolo iHToHa-
uieto. BpaxysaBlwiu cutyauito, Mepi 3po3ymina, Lo
M [0BeAeTbCA 3a/MWMTUCA BAOMa (BOHa poO3ni3-
Hasfa 3Ha4yeHHs cfioBa 3 TPbOX, WO 3By4YaTb OfgHa-
KoBO: rain (goul), rein (Boki), reign (uaproBaHHs))
[2]. BigHOCUHM MK MOBOI Ta MOBJIEHHSIM CXOXi Ha
CTOCYHK/ MarTepi Ta C/HIB: MOBa — Lie MaTu BCiM pi3-
HOBUAAM MOBJIEHHS, BUXOBYE 1X | JEMOHCTPYE CTaH-
AapTv NOBEAIHKN 3aBAAKM CBOEMY [OCBIAY, asie Hail-
MOJIOALLUNIA 3aBXAN HE C/TyXa€eTbCsl, YacTo obupatoun
CBIili BNaCHWIA LWASIX, | 3 YacoM CiMeliHWI KogeKc Mae
6yTV nepernaHyTuM. [2, c. 175]. A.Gardiner 3a3Ha-
yae, LWO C/lIoBa € K/yamy 0 CuTyauiid, MOB/IEHHS

€ HabopoM peakuiii 40 30BHILLHLOIO CTUMY/HOBAHHS
3 METOI CNifiKyBaHHA 3 nilogpMu. [2, c. 20]. KomyHi-
Kauisl )X CXoxXa Ha rpy Ha BragyBaHHs, KOMn namHa
BMXOAWTb i3 KIMHATK, & NOBEPHYBLUUCL, MA€ Bragatu,
Wo 3a npegMeT 3arajasiv rpaslji, Ta 3arajlbHUMu
3anuTaHHAMU BCTAHOBUTU iCTUHY [2, c. 33].

MpoTArom ABaAUATOrO CTOAITTA YMMasio HayKOB-
LiB gocnigpKyBanun HeBepbasibHWI ik MOBNEHHS. Ray
Birdwhistell y 1952 p. 3anoyartkyBaB KiHeCuKy, Hayky
npo xectu. Albert Mehrabian y 1967 p. npucBsiTuB
Kiflbka cTateil HeBepOasbHili KOMYHiKauii, B SKMX
BMKNAB pe3ynbTaTy AOC/iMKEeHHS LWNAXiB nepegadi
iHpbopmaLii. ¥ 1990 E.T.Hall yBiB NOHATTA KOHTEK-
CTYaJ/IbHOCTI KyNbTYp i NOPIBHAB MOBU 3 TOYKU 30pYy
3a/1eXHOCTI Bi, MOBHOro KOHTEKCTY [3, ¢. 76].

TepmiH «MyNbTUMOAASIBHICTE» AK MOBJ/IEHHEBE
NOHATTA 3'ABNSAETLCA HaNPUKIHLF XX CT. i 00'egHye
OOCNiMKEeHHs  NIHrBICTMKKW,  dhinocodii, ncuxono-
rii, Kynetyponorii. Woao TepmiHy, Mu posrnagatu-
MEMO BW3HaAYEHHs, 3anpornoHoBaHe Yacine Bellik
et Daniel Teil (1992): mynstumogasbHICTb (¢hp.
multimodalité) — ue BUKOpUCTaHHA pPi3HUX MoAy-
ciB A/1a peanisauii ogHiel i Tiel x 3agavi [6, c. 134].
Lle [O3BONSIE BUCNOBUTK FiNOTE3Y: TOW, XTO BMBYAE
iHO3eMHY MOBY, Ma€ BMKOPWUCTOBYBAaTW Pi3Hi 3aco6bm
ONA OOCATHEHHS METWU.

Pociiicbki niHreictn A. Kubpuk [4] i . KpeingniH
[5] po3po6/ATL MOHATTS MYNLTUMOLASIBHOT JIiHr-
BiCTMKKN. A. KN6purK BU3HA4Yae MynbTUMOAAIILHICTb 5K
30aTHICTb JIIOAMHN CyMiLaTK Kifibka 3aco6iB (Mo4ycCiB)
3aCBOEHHS CBITY Ta CNiSIKyBaHHS — BepOasIbHWIA, Bi3y-
aNbHUI, KIHECUYHUI ()keCTOoBWUIA). TepMiH «MOAYC» He
Ma€ yHIBEpCa/IbHOrO BU3HAYEHHS. 3aranom, oro pos-
rNA[atTh K KaHas KOMyHikauil. Mpuknagammn 3imMTTA
MOAYCIB MOXYTb OyTW MOEAHAHHA MasIOHKY Ta Tek-
CTy, chpasu Ta XecTy, MiMikM Ta pensiku, Bigeopagy
Ta KOMeHTapiB [0 HbOoro [4, c. 134]. Bax/MBoto kare-
ropieto  My/IsTUMOA&/IbHOCTI € CYMICHICTb MOZYCIB.

MUTaHHAM  MYNIBTUMOAANBHOCTI  MPUCBSYEHI
TaKoX AOC/iIKEHHSA YKpaiHCbkuMX BYeHux: J1. Maka-
pyK, flka pospobuna cTparerii MynsTUMOAAIbHOIO
TEKCTOTBOPEHHS [7, ¢. 131-132], /1. [NMBIHCLKOIT, AKa
Hajana XxapakTepucTUKy MynsTUMOAASIbHOI CYTHOCTI
CriJIKyBaHHA Ta CUHKPETUYHOT MPUPOLM KOMYHIKaTUB-
Hux aptedakTis [8], H. [paga, ska gocnigunia noHATTA
MOAYyCY Ta BU3HauuMIa BUAU MynbTUMOLAIBHOTO Tek-
cty [9, c. 49], .LAHApeEBOI, sika pPO3BMHYNa nepcnek-
TUBW NIHrBICTUYHOIO aHanisy guckypcy [10].

Cepef TUX, XTO 3ak/iaB OCHOBY Teopii MyNbTu-
MoganbHocTi, 6ynu G. Kress i T. van Leeuwen [19].
TeopeTnyHi NOHATTA AOCUTb LUMPOKO BUCBITNHOKOTHCS
baratbma 3apyObKHUMW BUYEHWMW, asie Hac Oinblie
LiKkaBWUTb NPaKTUYHWIA Nigxig Ao MynsTUMOAAIbHOrO
TEKCTY 3 TOUKM 30pYy ANAAKTUKM, TOMY MW ONMPAEMOCS
Ha negaroriyHi AOCNiMKEHHA IHTEPaKTUBHOIO YCHOro
moBneHHs M. Tellier [11] ta A. Mazur-Palandre,
Isabel Colén de Carvajal [12] i dopaHKOMOBHI npak-
TUYHI  NIATBEPAXEHHA  MYNLTUMOAAIbHUX  Teopil
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M. Marquillo [13], B. Azaoui [14], H. Baldauf-Quilliatre,
E. Carole [15] Ta iH.

BugineHHa He BUpIilleHMX paHille 4YacTuH
3arasibHOI nNpo6nemu. He BUK/MKAE CyMHIBY TOI
hakT, WO MynbTUMOAaNbHWIA Niaxig 3HalLOB CBOE
MiCLle Ha NIHrBICTMYHIN apeHi. HasaBHICTb 3Ha4HOI
KINIbKOCTi  BITUM3HAHMX | 3apybikHUX MOHOrpadii,
cTaTei i gonoBigen, NPUCBAYEHUX BUBYEHHIO MY/b-
TUMOJ&/IbHOT IHTEPaKTUBHOT AiSANIbHOCTI, CBiAYUTb
npo BaXMBICTb NPo6GAEMU, a OTXe, i Npo Heobxia-
HICTb noganblunx gocnigpkeHs. MNpoTe BapTo 3ayBa-
XUTK, WO TOAI AK Y 3apyODdKHUX CTYAiAX MY/ITUMO-
JanbHUiA Nigxig 4o AnAaKTUYHUX NPo6/1eM BUBYEHHS
iHO3eMHOT MOBW Habupae 06epTiB, B YKpaiHCbKIi
NIHrBOAMAAKTMLI PO3BMTOK caMe MpakTUYHUX CTYAIn
[N BUBYEHHS! iIHO3EMHUX MOB HE OTPUMYE HaU1EXHOI
yBarn. BiTuM3HsiHa Hayka noTpebye By3bkocnelia-
Ni30BaHMX XXypHasiB, NOCIGHMKIB Ta MigPYYHUKIB, Oe
6 po3rnaganmca ouAakTuyHi NoTpebu CbOorofeHHs
3 ypaxyBaHHAM MYNbTUMOLANBHOCTI. Ha Hally AyMmKy,
6yno 6 gouinbHO nepechopmMartysaTy CTaB/IeHHA A0
BMBYEHHSA IHO3EMHUX MOBY HENIHIBICTUYHMX, Y HALLOMY
BMMNAAKy arpapHux, BULLUX HaBYa/IbHUX 3akna-
Jax, B3SBLUM 3a OCHOBY My/ILTUMOAasIbHWI NigXig.

MeTta cTtaTtTi — npoaHasisyBaTn 3MIiCT eKkcrnepu-
MEHTa/IbHOTO HaBYaHHS, BUCBIT/IEHMIA Yy poboTax
3apyb6iXHUX AOCAIAHWKIB LLOAO BUKOPUCTAHHSA MY/lb-
TUMELIAHOro nigXxody y KypcCi BUBYEHHS iHO3EMHMX
MOB Ta AOCNIAUTUN BNNB MY/TILTUMOA&J/TLHOTO NigXoay
Ha BMK/1aZlaHHA (ppaHLy3bKoT MOBY CTyeHTaMm arpap-
HOro HanpsMKy HaByaHHS. OCKiNbk1 JOCBIA MyNbTU-
MOZaNbHUX AOCNIMKEHD € aKTYallbHUM /15 CyYacHUX
ONOAKTUYHUX CTYAN, icCHYe noTpeba B cuctemartusau,ii
Ta aHanisi HayKoBUX AOCnimkeHb. Kpim Toro, ogHUM
i3 3aBAaHb pob0TH € NepeBipka rinoTesn: MynbLTUMO-
AaUTbHi (haxoBi TEKCTU Kpalle, HX TpaguuiiHi, Bnaun-
BalOTb Ha 3aCBOEHHA Ta MeMopu3aLiio marepiany.

Buknag ocHOBHOro martepiany. «He moxHa He
cninkyBaTucsa» — e BigoOMUA achopru3aM amepukaH-
cbkoro ncuxonora M. Baunasika (Paul Watzlawick)
[17, c. 57], sikuiA nigkpecntoe doakT KOMyHiKaLil HaBiTb
Yy MOBYaHHI, MOKNAAEHWA B OCHOBY TEOPii My/bTU-
MOZa/IbHOCTI HaBYaHHA. «Jlvwe TOl nigxig, AKui
BM3HAE MYNbTUMOAA/IbHICTb KOMYHIKALil, Ma€ LWaHc
Ha CTBOPEHHS peasliCTUYHOI NIHIBICTUKM MainbyT-
HbOro» — nigkpecsntoe A. Knbpuk y poboti «Mynbtu-
MoJasibHa NiHrBicTuKa» [4, c. 148]. byab-Aka KOMYHi-
Kauis nepepbavae nepepavy iHcopmadii [16, c. 60].
AmepuKaHcbknii ncuxonor 3 KanidhopHilicbKoro yHi-
BepcuteTy Albert Mehrabian Bu3HauvB ii nponopuii
Ha OCHOBI BAACHOro AOCMiMKeHHs: 7%—38%—-55%
(MoBa — TOH MOBJ/IeHHA — MoBa Tina) [3]. bararto Bue-
HUX, cepepq skux [esig Slanakko [17] Ta A. Knbpuk
[18, c. 60], cnpocToBYIOTL LUe TBEPMKEHHA CBOIMU
po6otamu. Tak, y psgi gocnigpkeHb A. Knbpuka
(2008) 6yB npeacTaBfeHUn YPUBOK 3 Tenecepiany
y TPbOX Mofycax: BepbasibHOMY, NPOCOAUYHOMY Ta
Biya/lbHOMY Y Pi3HMX KOMGiHaLjisax. OgHa 3 BOCbMU
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rpyn, Hanpukiag, AvBunack ypuBoK NuLLe BidyasibHO,
6e3 3ByKY, iHLWa — nuwe 3BYKOBUIA KOHTEKCT (Mpoco-
[it0), HacTynHa — 6aunna 306paxeHHs Ta CyoTUTpH i
T.A. PiBeHb po3yMiHHA OLiHIOBaBCA 3a pesy/ikrataMu
aHKeTu 3 23 nuTaHb. Y BOCbMOI rpynu, fka 6auynna
e KOHTEKCTHUIA ypuBOK 6e3 3afisHoro Bepbasib-
HOro KaHauly, pesynsrat 6ynu HaiHmwkuumun. lepap-
Xis1 K MOAYCiB 3a iIHPOPMATMBHICTIO BUINIsiAas1a Takum
UYMHOM: BepbasibHUii — 39%, BidyasibHUin — 33%, npo-
coanyHuin — 28% [18]. PisHuua B AaHux, Ha Haul
nornsg, € AoKkasoM TOro, WO MuTaHHA noTpebye
[o[aTKoBuX pochigpkeHb. OYeBUAHUM € TOIN dhakT,
L0 BCI TPV MOAYCU BNAMBaOTb Ha KiHLEBWIA pe3y/b-
TaT Npy BUBYEHHI IHO3EMHOI MOBMW.

MynbeTumoganeHicTb XXI CT. 3MiHMNa TpaguLiiiHi
niaxoay A0 HaBYaHHA CTyAEeHTiB. 3 NosBow Ludpo-
BMX TEXHO/OTi Ta |HTEepHeT pecypciB 3'ABATHCA
HOBI MY/IbTUMOAA/IbHI MOX/IMBOCTI — Bif Bi3yasb-
HUX TEKCTIB [0 €IeKTPOHHUX KHWKOK. Buan po6otu
(4MTaHHs, ayfitoBaHHS, MOB/IEHHSI Ta NUCbMO) 3a/11-
LWaKTbCA HEe3MiHHMMU, MpoTe 3MiHIKTLCA opmu,
apke MyNbTUMOLASIbHI - MOX/MBOCTI  [O3BO/AOTH
BMKOPUCTOBYBaTU Npes3eHTauji, Bigeo3anucu TOLO.
CyuacHi 3aHATTA MaloThb BiANOBIAATU PIBHIO CyYaCHUX
CTY[AEHTIB Ta PiBHIO PO3BUTKY CYyCMiNbCTBa. TeopeTuk
My/IETUMOZ&UTbHOCTI G. Kress Bkasye, Lo 30aTHICTb
nnucatn € pesynbratoM YMIHHS KOMOiHyBaTu nitepu
Ta c/10Ba A1 CTBOPEHHS NOBILOM/EHHS, asie 4yacTo
OGyBa€e 3a/1eXHOI0 Bif BidyasibHOI a60 KOMM'IOTEPHOT
KOMMeTeHuji abo couianbHnx noTpeb [19].

Christine Develotte [20] po3ainnna KOMyHiKaTUBHI
NOBIAOM/IEHHSI OH-NIAaH Ha HWU3bKOMYMLTUMOAAIbHI
Ta BWUCOKOMYNbTMMOAA/bHI. [epuwi CcTocylTbCA
yaTiB abo efleKTPOHHUX MOBIAOM/EHb, A€ CifKy-
BaHHS1 6a3yeTbCsd Ha MUCbMOBUX MOBIAOMJIEHHSIX.
MucemMHe MOB/IEHHSI TYT BBa@XA€ETbCA MY/LTUMO-
OaNbHMM NULLIE 3aBASKM CMaiiiaMm abo eMOTUKOHaM,
BMGOpY WpPUKTY, KOMLOPY abo po3TallyBaHHIO Ha
CTOpiHUI, LUe BCe Haga€e NOBIAOM/IEHHIO EKCNpecus-
HOCTi. BucokomynsTMogasibHe ChinkyBaHHA nepes-
6ayae 30pOBY, C/lyXOBY Ta rpadiuHy onopwu, sickpa-
BUM MPUKNaL0M SKMX € BileOKOHepeHLil, e MOXHa
YyTN eMOUIAHNIA hOH Ta 6aunTK XECTOBY EKCMPECIto
MoBUs [20, ¢. 512-513]. ABTOp NigKPeC/E crneum-
(iyHICTb NOLLYKOBOT PO60TY NPY aHauTisi Pi3HNX BUAIB
MYNbTUMOAa/IbHUX NoBigoMANeHb [20, ¢. 516]. HaBiTb
HU3bKOMY/IETUMOA&/TbHI TEKCTU, SIK TO €MIEKTPOHHI
MOBIOOM/IEHHS, MalTb OCOOUCTICHWIA xapakTep, i,
Wwo6 ix gocnigmTn, NoTpibeH fo3sin asTopa. 3 iHWOro
60Ky, AKLLO AOCAIMKYIOTLCA COTHI NOBIAOM/IEHb, BOHU
MalTb OyTW aHOHIMHUMUK, anie y Mepexi IHTepHeT
JyXe NpoCTo 3HaNTK BNacHuka nosigomneHHs. Woao
BMCOKOMY/TbTUMOAA/TbHUX TEKCTIB, poboTa 3 MiMiKOH
Ta Xectamu TeXx He nepegbavyae aHOHIMHOCTI. TyT MK
6a4MMO NPOTUCTOSIHHA HAYKOBMX | FOPUANYHNX acnek-
TIB BMBYEHHS MY/LTUMOAA/IbHOCTI B Mepexi. Tex-
HiYHI acnekTn TeX MOXYTb 3aBaXKaTu AOC/TIIKEHHAM:
HEMOX/IMBICTb 36epertu iHdopMalito oAHOYaCHO
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3 IBOX CTOPIHOK, HEOCTATHI TEXHIYHI XapakTepUCTUKA
Komn'toTepa abo Bigeokamepu Towo. MpoTe TexHo-
Norii po3BMBalOTLCS HaA3BMYAMHO LWBNAKO, | Aocnig-
HVK Ma€ iHBECTYBaTW Yac y TexXHiYHy OCBITy ANs Hai-
Cy4YacCHIlIMX HayKoBMX ekcnepumeHTis [20, c. 518].
BpaxoBykoun BCi CKMagHOCTI JOC/iMKeHb, Ha 6asi
Buwoi HopmasibHOT Wwkonu JflioHa Ta yHiBepcuTeTy
JlioH-2 cTtBOpeHa nabopartopis ICAR (Intéraction,
Corpus, Apprentissages, Représentations), sika npo-
BOAWTb BCEOGIUHI AOCNIMKEHHS IHTEPaKTUBHOIO MYy/sib-
TMMOAA/IBHOTO HaB4YaHHA. OcobnvBwWiA iHTEpec A
TUX BUKIaAadviB, AKi HaBYalTb (PPaHLy3bKili MOBI
AK IHO3eMHili, NpeacTaBnse MynbTMMoganbHa 6asa
AVOAKTUYHKX pecypciB 3 noHag 60 iHTepakTUBHUMM
po3pobkamn pi3HOI TemMaTuku, nobyaoBaHUX 3 ypa-
XyBaHHAM MpOoCogji rosiocy, XecTiB, nornsagis, noso-
XXEeHHSA Tina Towo (apxiB pecypcis CLAPI: http://clapi.
ish-lyon.cnrs.fr) [15, c. 20]. ®paHuy3bka [ocnigHnuA
MapioH Tenbe, ika 04ONIOE NTabopaTopito MOB/IEHHSA
Ta moBu (Laboratoire Parole et Langage) yHisep-
cutety B Aix-Marseille, 3po6vuna 3Ha4HW BHECOK Yy
BMBYEHHSA MYNbTUMOLANBHOMO NiAX04Y A0 BUBYEHHS
iHO3eMHOT MOBW, 3anoyaTkyBaBLUM TepMiH «nejaro-
riyHmin XecT». LlikaBum, Ha Haw nornsg, 6ys negaro-
MYHWI ekcnepyMeHT, NpoBeAeHnin Heto 3 10 yyHAMHK
Mini-Schools, 3aknagy no3awkisibHOI OCBITU, fKa
iHILIOE BMBYEHHS aHIMINCbKOT MOBWU hpaHLy3bKUMUN
AiteMun 3 3 pokis [12]. 3 nornagy Tenbe, MOBMEHHSA
CTae My/IbTUMOA&/TLHOKO KaTeropieto B Mipy Toro, siK
BMKNahay BUKOPUCTOBYE Pi3HI MoAycwu O/ [LOCAr-
HEHHs1 MeTu. TOBTO, y4eHb Ni3HAE HOBI MOHATTSA CEH-
COpHO (Big4vyBa€e MeNoANYHICTb 3By4aHHs) abo rpa-
iyHO (6aunTb MastoHOK). Kpim TOro, BiH 6aunTb Ta
iHTepnpeTye pyxu Buknagadya (kectun, Mimiky, nornsam
Towo). MeparoriyHe AOCNiMKEHHS MpencTaBneHo B
[ABOX YacTUHax: meplla — aHani3 3aHATTA 3 3acBO-
€HHSA bpas «l like it» Ta «l don't like it», meTOlO AKOrO
€ CNOCTEPEXEHHS 3a MY/ILTUMOAA/TbHOIO NMOBEAIHKOH
BMKMadaya Ta YdHiB, Apyra (ekcnepumeHTanibHa) —
cepis iHAMBIAYaNbHMX CMIBGECiH 3 METOK rIMOLIOro
aHanisy Toro, WO AOCNiMKYETbCA. Baxnuemumun Ta
BapTMMU BMKOPUCTaHHSA € TpU pasn NpeacTaB/ieHHs
MaTepiany: ceHcubinizauis (403BONSAE BBECTU HOBE
MOHATTA 6€e3 NosSICHEHb BUKNagaya), CTPYKTypusadis
(koHUenTyani3ye CTPYKTYpY Y MOBNEHHI i nepenbdayae
BUKOPUCTaHHSA MOMIX iHLIMX BepbasibHOro moaycy),
aBToOMaru3auia (MaHinynayis BaXNMBUMK 19 MEMO-
pu3auii gpopMamu Ta npuiiomamun). Bnpogoex dasu
ceHcumbinisauii BuKknaga4y Becb 4ac MOBYUTb, NMOKa3y-
KOUM MasIloHKM Ta pOoTOo, a AT caMOoCTiliHO po6nATb
NpuNyLLEeHHs Woao 3micTy. Konv Buknagay yye npa-
BWU/IbHE BUC/OB/IOBAHHSA, BiH NiAHIMAE A0Oropy Besu-
kuii naneup. Mig yac gpyroi dpasn Bukagad npea-
CTaB/ISiE MOHATTA BepbasibHO, Aofaryunm MiMmiky Ta
XECTW, [JOKM TpvBaE KOHLUenTyanisauis CTPYKTYypW.
Ha upbomy eTani yuHi nvwe NOoBTOPHKTL 3a BUKNA-
Jadem. TpeTs X hasa nepegbavae BUCOBOBAHHSA
YUYHIB 3 HacnigyBaHHSM XECTIB Ta pPyXiB BMKNagava,

rpynoBy Ta napHy po6oTy. MpoaHanisysBasLIn pe3y b-
TaTy poboTu Ha 3aHATTI Ta Nig Yac iHAMBIAYaIbHUX
cniBbecig, MapioH Tenbe pobuTb BUCHOBOK NpPO Te,
L0 BaX/IMBO BapitoBaTu MOAYCW y CUCTEMi npe3eH-
Tauii nekcem. Ane OCKinNbkM aHania cnisbecig noka-
3aB, WO MOAYCU HE OAHAKOBO BM/IMBAKTh HAa Pi3HUX
JiTelA, To gocnigHnusa BBaxae 3a NoTpibHe HagasaTty
ONTVHI MOX/IMBICTb CaMmili obupatn HalionTUMasibHi-
LM MoAyc, WO CnpusaTMe Mmemopu3alii matepiany
[12, c. 223-245].

Cnupatoumcb Ha maTepiann M. Tenbe Ta iHWUX
NPakTUKIB negaroriyHoi Teopii MyNbTUMOLA/IbHOCTI,
MW NPOBENN EeKCNepuMeEHTasIbHE  AOCHILXEHHS
BM/IMBY PIi3HUX MOAYCIB Ha 3aCBOEHHA MaTepiany
3 (ppaHLy3bKOl MOBW B arpapHoMy YHIBEPCUTETI.
MynbTUMOAa/IbHICTE  (DPAaHKOMOBHOIO  HaBYaslb-
HOrO TEKCTY MEeBHOK Mipolo 3abes3nedyyloTb rpa-
iYHI oaMHMLI, SKi CKNnadalTbCs AK 3 BepbasibHNX
KOMMOHEHTIB, Tak i 3 HeBepbanbHUX, Hanpuknag,
inloctpatuBHux. 3a J1.Makapyk, HOBOKW TeHAEeH-
LiEl0 TEKCTOTBOPEHHS MOXHa BBaXaTu cTparterito
BepOaNIbHOr0 pO3rasly>XeHHsi, KOW MOBHUIA 3MICT
TEKCTY PO3KPMBAETLCSA 3aBASKU INHOCTPATVBHUM
KOMMNoHeHTaMm [7, c. 131]. O6’eKTOM eKCnepuMeHTY
BUCTYNUAN CTYAEHTW arpapHoro YHiBEpPCUTETY:
8 cTygeHTiB nepworo kypcy (gani ®-1) ta 8 gpy-
roro kypcy (gani ®-2), saki manm npmbnaMsHo ogHa-
KOBWIA piBeHb 3HaHb A2. Cy6’eKTOM eKCrepuMeHTy
BUCTYNNB MaTepian «Bci XuBi opraHismm maroTb
notpedy B €eHeprii» 3 (paHLy3bKOro LIKISIbHOIOo
nigpyyHuky 3 6Gionorii [7]. Mpyna @®-1 npautoBana
3 MynbTUMOAasibHUM Tekctom (puc. 1), -2 otpu-
MyBasla 3aBAaHHA 3 TpaguUiiHUM ANAAKTUYHUM
nigxo4oM, fe TeKCT CknafaBcs 3 TPbOX pPeyeHb:

Tous les étres vivants ont besoin d’énergie

Pour réaliser la synthése de nouvelle matiére
et pour satisfaire les autres dépenses liées a son
activité, tout organisme a besoin d’énergie.

Les végétaux chrolophyliens utilisent directement
I'énergie solaire pour fabriquer leur matiére organique
a partir de nutriments minéraux.

Les étres non chrolophyliens se procurent 'énergie
qui leur est necessaire en dégradant des nutriments
carbonés [21, c. 177].

CTyneHTn 060X rpyn npoxoaunu gasu ceHcuoini-
3alii, CTpykTypu3auii Ta aBTomaTusauii, npu LboMy
nuwe y rpyni @-1 BUKOPUCTOBYBA/IUCH Pi3HI MOAdyCH, a
rpyna ®-2 npautoBasia B BepbasibHOMY pexumi 3 ene-
MEeHTaMu Npocoauku. FOI0BHOK METOoK Oyno ycHe
BWC/IOB/IIOBAHHSA 3 AAHOr0 NUTaHHA Yepes3 TUXAEHb.

Buaun po60oTu 3i 3BUYaliHuM Ta MyNbTUMOAASIbHUM
TEKCTOM, 3aNexHo Bif a3y nofaHHsa Matepiany,
BifgoGpaxeHi y Tabnuu,i 1.

Pesynbtatn yCHUX BWUC/IOBMIOBaHb Ta KOHTPOSHO
3aCBOEHHA (BIAMOBIAEN Ha 3anUTaHHS) Yepe3 TUX-
OeHb 6ynu Taki: 75% 3 rpynn ®-1 Ha BigMiHHO crnpa-
BW/IMCb 3 MOCTaB/IEHMMU 3aBAaHHAMU, 12,5% — Ha
3a/0BiNlbHO Ta 12,5% — Ha He3aAo0BiNbHO. CTyAEeHTH
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Lxepeno: [21, c. 176]

Tabnuus 1

Xig neparorivyHoOro eKCnepumMeHTy

®da3n NnoAaHHSA TEKCTY

Aii Buknapaua y rpyni ®-1

Aii Buknapaua y rpyni ®-2

CEHCUBINISALIA

CTy/eHTN aHani3ytoTb MaUItOHKM, 3€/1EHUM MapKepoMm
Bifl3HAYal0Tb 3HANOMI CNOBa, YEPBOHUM — HE3HAOMi.
TekcT umTaeTbea Agidi (y 3anmcy) y pisHUX TOHaUTbHOCTAX.
BucnoenioloTbes NnpunyLLeHHs. Buknagay ydacTi He 6epe.

Bvknagay ogHakoB/M TOHOM
[OBiYi yntae Tekct. CTygeHTu
BUMNUCYIOTb Y ABi KOSIOHKM 3Ha-
omi Ta He3Hanomi cnosa

Buknagay nosiCHIOE, BUKOPUCTOBYHOUM XECTU Ta MiMIKY,

Po6ota 3 TepmiHamu: camo-
cTiliHe onpautoBaHHs, BNpasa

CTPYKTYPU3ALIA | cTyAeHTV NOBTOPIOOTH Y Pi3HNX TOHauIbHOCTAX. P . o
: : Ha nigcTaHoBKy. MpamaTnyHuii
o6oTa 3 TepMiHamy Ha Pi3HOKONIbOPOBUX KapTKax aHani3, YMTAHHS, nepeknaz
: : . KOHTPO/b 3HAHHSA NEKCUKN.
ABTOMATU3ALYS] CknafaHHs pi3HOKO/IbOPOBUX Nasfnis. MNapHa po6oTa: 3anu- BiANOBiAj Ha 3aNNTaHHS.

Tali emouiiHo. PonboBa rpa «Bragaii, XTo st um Wwo s?»

CknagaHHsA 3annTaHb.

rpynm ®-2 npoaeMOHCTpyBann Taki pesy/braTu:
12,5% oTpuMasnin BiAMIHHY oLuiHKY, 25% Bnopanucs
Ha fobpe, 62,5% He Brnopanucs i3 3aBgaHHAM. 3BU-
yaiiHo, pe3ysbTaT OYikyBaHi, 0gHaK BapTo NPOBECTH
psg, ekcnepuMMeHTiB, W06 BCTAHOBUTM NEBHY 3aKo-
HOMIpHICTb. Llinkom oueBMAHO, WO rinotesa Aochi-
[D)KeHHS niagTBepAnnachb: BapTo 3MiHKOBATU Tpaau-
LiiHWIA nigxig A0 BMKIafaHHA iHO3EMHOI MOBM Ha
MY/TETUMOZ&/TbHWIA.

BucHoBku. OTXe, BUKOPUCTaHHS My/IbTUMOAA/Tb-
HOCTI gonomarae nigBuWmMT edPEKTUBHICTb | MPUCKO-
puUTK NpoLec 3aCBOEHHS iHO3eMHOI MOBKW. Bukopuc-
TaHHA MYNbTUMOAANBHUX OB’EKTIB SK aBTEHTUYHUX
mMartepiasiB nif 4Yac NPakTUYHUX 3aHATb BUK/UKAE
iHTepec, CNoHyKae A0 CNiNKyBaHHA. Y BUBYEHHI iHO-
3eMHOI MOBM BaXX/IMBO BWKOPWCTOBYBATW Yyce, LLO
npuTamaHHe peasibHOMY SIH0ACLKOMY CMifIKyBaHHIO Ta
B3aemMogii. 3BMyaiiHo, rosloBHUM € BepbasibHe Hamno-
BHEHHSI 3aHATTHA, MPOTE He BapTO HeJoOoLiHBaTu

Bunyck 20. T. 2. 2020

posb MOrAAdy, XecTy, MiMiku, eMOoLUiiHMX BuUpasi.,
TOHa/TLHOCTI | HaBITb MOCTaBW BUKIagava.

MutaHHa noTpebye noganblumx focAigKeHb, 0Co-
6NMBO Yy HENIHrBICTUYHMX 3aknafgax BuWOT OCBITW.
BaxnnBo BpaxoByBaTu MyNbTUMOAANbHWIA NigXia npy
CTBOPEHHI HOBUX NiAPYYHUKIB i HABYaUTbHNX NOCIOHN-
KiB, 60 BUMOIrM [0 3HaHb CTYLAEHTIB CyBOpILLIAKTb,
BUCYBalOUM nepes BuKNajayamy HOBi 3aBAaHHSA,
a BUKOHATK iX MOXINBO siviie 6a3ylounchb Ha Haiicy-
YacHILWNX HaYKOBUX JOCNIIKEHHAX.
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